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Workshop A10

TPRS®: lezen is herkennen 
van verworven vocabulaire

Alike Last, Rianne Tamis
LSD2015 - Vrijdag 6 november 2015

Beatrixgebouw - Jaarbeurs Utrecht

1. Introductie

THEMA: TOEKOMST MET TAAL

Kun jij je nog herinneren waarom 

je taaldocent bent geworden? 

Welk moment wist je dat je taaldocent 
zou worden?

Wat was je droom?!

Alike Last
Taalleermethoden.nl

Vrolijk & Frans

Taal leren met plezier

Rianne Tamis
Arabiste/ NT2 docente

Taalleermethoden.nl

Taal leren met plezier
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TPRS®: lezen is herkennen 
van verworven vocabulaire

Soedanees spreken & lezen 

1. Wat is TPRS® ?

2. Bij wie past TPRS® ?

3. Next step ?

1. Wat is TPRS® ?

Teaching Proficiency through Reading 
and Storytelling

TPR Story asking

1. Wat is TPRS® ?

TPRS® = een MVT methodiek 

die gebruik maakt van 

interactieve verhalen om begrijpelijke input te geven 

en om te zorgen voor onderdompeling in de doeltaal

1. Wat is TPRS® ?

TPR Storytelling

Kanteling in denken –
vanuit verhalen = context

leestekst op ‘t laatst
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1. Wat is TPRS® ?

TPRS® – wie ? 

Blaine Ray – vanuit TPR

Stephen Krashen

Luisteren en  

Begrijpen

Begrijpelijke Input

Comprehensible Input 
Method (CI)

Vloeiend leren beheersen

• Focus op de details van een verhaal

• Focus niet op de taal

1. Wat is TPRS® ?

3 TPRS stappen
1. Betekenis → geven 

2. Verhaal → vragen ! 

3. Lezen

N.B. Alle taalvaardigheden !
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TPRS D E M O 

1. “Koorantwoord”

2. Nieuwe informatie = Ooooh!

3. Vraag: ayuwa = ja | la = nee

4. Zeg alleen wat je kunt - forceer niet

5. Alleen spreken & luisteren - handen/tafels leeg

Ḥussein caayiz kola
Ḥussein caayiz kola. Ḥussein ma cind-o kola. 
Ḥussein ma caayiz kola bukra. Ḥussein caayiz 
kola hassa! 
Ḥussein maashi le-s-subermarket. Ḥussein 
maashi le-s-subermarket hassa cashaan ma 
cind-o kola. 
Hassa, Ḥussein cind-o koka kola, bass ma 
caayiz koka kola. Ḥussein caayiz bebsi kola!

Ḥussein kaan caayiz biera
Hussein kaan caayiz biera. Ma kaan caayiz biera 
bukra. Kaan caayiz biera hassa. Ḥussein ma kaan 
cind-o biera.
Ḥussein masha le-s-subermarket.  Ḥussein 
masha le-s-subermarket cashaan ma kaan cind-o 
biera. Kaan caayiz biera. 
Hassa, Ḥussein cind-o biera, bass hassa Ḥussein 
ma caayiz biera. Ḥussein caayiz wiskie!

Ḥussein caayiz kola
Ḥussein caayiz kola. Ḥussein ma cind-o kola. 
Ḥussein ma caayiz kola bukra. Ḥussein caayiz 
kola hassa! 
Ḥussein maashi le-s-subermarket. Ḥussein 
maashi le-s-subermarket hassa cashaan ma 
cind-o kola. 
Hassa, Ḥussein cind-o koka kola, bass ma caayiz 
koka kola. Ḥussein caayiz bebsi kola!
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Ḥussein kaan caayiz biera
Hussein kaan caayiz biera. Ma kaan caayiz biera 
bukra. Kaan caayiz biera hassa. Ḥussein ma 
kaan cind-o biera.
Ḥussein masha le-s-subermarket.  Ḥussein 
masha le-s-subermarket cashaan ma kaan cind-
o biera. Kaan caayiz biera. 
Hassa, Ḥussein cind-o biera, bass hassa Ḥussein 
ma caayiz biera. Ḥussein caayiz wiskie!

1. Wat is TPRS® ?

D E M O - Nabespreking als leerling 
Hoe voelde het ?

Heb je het als moeilijk ervaren?

Hoe was de snelheid ?

Was je een snelle of langzame “verwerker”?

Was het persoonlijk/boeiend/begrijpelijk?

Wat hielp je bij het begrijpen?

1. Wat is TPRS® ?
D E M O - Nabespreking als docent

Wat deed Rianne?

Welke technieken gebruikte Rianne?

1. Wat is TPRS® ?

De KUNST van TPRS®

Taal /context

Kleurenfilm
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Spanish I TPRS - Alina Filipescu

https://www.youtube.com/watch?v=Pg9ZYtDekY0

2. Bij wie past TPRS® ?

Wat vraagt het van je ?

Past het bij mij?

Past het bij mijn ll.?

3. Next step ? 

Waar staan jullie nu?

Ik wil hiermee meteen aan de slag!

Ik wil het wel eens doen onder begeleiding

Boeiend, wil er zeker meer over weten

Interessant, maar past niet echt bij mij
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Blogtip Boekentip

DEMONSTRATIE BIJ JOU OP SCHOOL | VRAAG VRIJBLIJVEND OFFERTE AAN

Om de werkzaamheid van TPRS te ervaren is het zelf les 

krijgen in een totaal onbekende taal via TPRS het meest 

effectief. Veel docenten willen echter ook graag een TPRS-les 

observeren aan 'echte' leerlingen in hun 'eigen' doceertaal. 

Deze demo komt aan beide tegemoet. Deze workshop of 

training verzorgen wij bij jou op school voor 1 of meerdere 

taalsecties; het aantal deelnemers bepaal je zelf. De datum is 

in overleg. Je kunt kiezen voor een workshop van 1 dagdeel of 

voor een training van 1 dag (= 2 dagdelen), desgewenst uit te 

breiden met andere onderdelen of coaching.

Maatwerkactiviteiten
- Demonstratie bij jou op school 

- Training-workshop-coaching

- Kunnen mijn leerlingen
Franse leesboekjes lezen?!

- Movie Talk & spreekvaardigheid

- Natuurlijk lezen bij MVT?! 
(in samenwerking met APS)

Alle workshops en trainingen 

kunnen wij ook bij jou op locatie 

en als maatwerk verzorgen 

Wij begeleiden tevens 

implementatie van TPRS®

binnen je sectie en/of school 

Neem voor maatwerk alsjeblieft 

contact op via 

info@taalleermethoden.nl
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Datum Trainingen Plaats

Za 16-01-2016 TPRS 1 oriënterende gebruiker Amersfoort*

Za 13-02-2016 TPRS 2 lerende gebruiker Amersfoort*

Za 12-03-2016 TPRS 3 ingewijde gebruiker Amersfoort*

Za 16-04-2016 TPRS 4 gevorderde gebruiker Amersfoort*

Taalleermethoden.nl - Trainingenserie TPRS 1 t/m 4

Met open inschrijving / ook als maatwerk

TPRS Platform introductie workshop

zaterdag 6 februari 2016

09.30 – 12.30 uur Utrecht (vlakbij CS)

www.tprsplatform.nl

Taalleermethoden.nl
www.taalleermethoden.nl
info@taalleermethoden.nl

� 0341 551998 Succes & tot ziens! 


